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HarmionansHOTO aBialliifHOTO YHIBEpCUTETY

B3AEMO3B’A30K HPQQECIﬁHOi TA MIXKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAII ¥
OAXOBIM MIATOTOBUI CTYAEHTIB-IHO3EMINIB

YV cmammi npoananizosano nousmms «KOMYHIKQyisiy ma «npogeciuna KOMYHIKAyisny,
«MIHCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIA» AK BAJNCTUGI eleMenmu CRIIKY8anHs Onsl 0OMIiHY npogheciiinoro
iHhopmayicto;, BUOKPEeMIEHO KOMYHIKAMueHi nompeou, sKi 6nau6ardmsv HA SAKICMb CNIIKYBAHHS 8
PI3HUX chepax; po3Kpumo 0coOIUBOCHT AH2IOMOBHOI NIO2OMOBKU IbOMHO20 U OUCNEeMUepCbKO20
CKAAOY 3yMOGJIeHI cneyughikoro npoghecitinoi disibHocmi cmyoeHmis-iHo3emyie agiayitiHol 2anysi.

Knrouoei cnosa: rxomyuixkayis, npoghecitina KOMYHIKAYis, MINCKYIbMYPHA KOMYHIKAYis,
CRIIKYBAHHS, AGIAYIUHA 2aly3b, CMYOeHm-IHO3emMeYb.

IMoctanoBka mpodiaemu. B Vkpaini nepxkaBHa MoBa Juis cTyaeHTiB-iHozemuiB BH3
SBJISIETCS HE TUIbKU HAaBYAJILHUM MPEIMETOM, a i OCBITHBOIO JTUCHMILIIHOIO, 3aC000M BCEOIYHOTO
PO3BUTKY YIPOJOBXK KHUTTS, TOJIOBHUM YHMHHUKOM MailOyTHIX (axiBIIB y IX CTaHOBJICHHI SK
npodeciiinux ocobucrocteid. Jlns iHO3eMIliB, 1m0 HaByaroThcs y BH3 iHo3emMHMMH MoBawmu,
yKpaiHcbka (pociiickka abo 1HIA perioHajbHa MOBA) € MOBOK COIIOKYJIBTYPHOTO OTOYEHHS 1
000B’13KOBO BUKJIA/IA€ThCS 3 METOIO (DOpMyBaHHS BMiHb MIKKYJIBTYpHOI KOMyHikanii. Came Tomy,
PO3BUTOK MOBHOI MiJATOTOBKM CTAa€ TOJOBHOKO CKIJIAZOBOIO BIOCKOHAJICHHS HABYaHHS 1HO3EMIIB Y
aBialliHil ramysi.

AHaJi3 ocTaHHIX AociailkeHb i nmyOuaikanii. OyHKIIOHYBaHHS CYCHUIbCTBA HEMOXKIIUBE
0e3 cniaKkyBaHHA. BOHO € HEBIJ’€MHOI0 YAacCTHHOK JIIOJICBKOTO JKUTTS Ha PI3HUX pIBHSX:
noOyTOBOMY, TEXHIYHOMY, MPOQeCciiiHOMY Ta BU3HA4a€e €(PEKTUBHICTh Jil y KOKHOMY OKPEMOMY
Bunajaky. IIpobmemu komyHikamii Ta mpocgeciiiHoi KoMyHikamii Oylu TNpeIMeToM HayKOBHX
JOCTIPKEHb 0aratboxX BITUM3HSHUX Ta 3apyODKHUX Y4YeHHMX: Y KOHTEKCTI JOCIHIPKEHHS Hac
[[IKaBUTh aBialiifHa npodeciiHa KOMYyHIKaIlisl, sIKy JeTaJbHO BHUBYAJIM BITUM3HSHI Ta 3apyOikHI
Haykosii: [. I'. €aueBa, H. M. [lymikosa, JI. C. I'epacumenko, €. B. Kwmita, A. I'. Kupuuenko,
O. B. Kosryn, B. A. Komocos, T.B.JlaBpyxina, A.B.Jluuyk, T.A.ManbkoBchKa,
C. M. MypaBcsKa, I. M. IIpoxoxaii, O.0. ITueniHoB, C. B. Tumuenko, B. B. Arynos,
I. b. ®aitaman, JI. B. I{aproBa Ta iH.

Mera crarrti. ['010BHa MeTra MOBHOI MIATOTOBKM 1HO3EMIIB MOJsATrae y (opMmyBaHHI
npodeciiiHol KoMyHikarii, 3a0e3nedyeHHi iXHIX KOMYHIKaTMBHHUX NOTped y pi3HUX cdepax
CHUIKYBAaHHS: HAayKOBIH ()11 OTpUMaHHS HaJEXHOI IMIArOTOBKU 32 00paHUM (Paxom), COIlalbHO-
KYJBTYPHIH Ta CyCHiIbHO-TIOMITUYHINA (JUIsI HOBHOIIIHHOTO OPIEHTYBaHHS Ta HAJIEKHOI ajanTauii B
HOBOMY COIIaJIbHO-KYJIbTYPHOMY CEPEIOBUIIIl, 1HANWBIAYaIbHOTO KYJIBTYPHOI'O POCTY), MOOYTOBIM
(U1 32/10BOJICHHS MOTPEO MOBCSIKIACHHOTO >KUTTS), Ta JJIS BUXOBAaHHS TapMOHIIHOI 0COOMCTOCTI,
sIKa 3/IaTHA 0 MDKKYJIBTYPHOTO J1ajIory.

Bukiaag ocHoBHoro Marepiany. B VYkpaiHi MoBa HaBYaHHS CTYJEHTIB-iHO3EMIIiB
nepeBakHO ykpaincbka — 49,30% (mopiBHsiHO 13 MuHyauM 2016p. neit mokasHuk 3piz Ha 32,7%)
[1]. Peanizariss MeT# MOBHOI IiATOTOBKYM 1HO3EMIIIB Iepe0oayae pillieHHsI TAKUX 3aBJIaHb:

— (dopMyBaHHS KPUTUIHOTO OCMHUCIIEHHS COIIaIbHUX MPOOJIEM Ta YCBIJOMIICHHS JKUTTEBHX
LIHHOCTEH;
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— BHUBYCHHS KOMYHIKQTUBHHMX TOTpeO 1HO3EMIIIB BIAMOBIAHO JO MOBHOI CHTYaIlii, IO
cKkianacs B YKpaiHi;

— 3aCBOEHHS CTYJIEHTaMH-1HO3EMIISIMM MOBHUX Ta MOBJICHHEBHX 3HaHb, BMiHb Ta HaBUYOK
KOMYHIKaTHBHO JIOIIIBHO KOPUCTYBATHUCS 3ac00aMU MOBH B TPOLIECi KOMYHIKAIIi;

— (¢dopMyBaHHS B 1HO3EMIIIB HABUYOK CaMOCTIHHOT HaBUAJIbHOI JIsITbHOCTI, BIOCKOHAJICHHS
KOTHITUBHO-OIIEPALIHHIA KOMIIOHEHTY MOBJICHHEBOI IiSUIBHOCTI SIK 3aci0 yCeOI4HOTO PO3BHTKY
0COOHMCTOCTI;

— (opMyBaHHSA TYMaHICTUYHOTO CBITOTJISAY Ta MIKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS, BUXOBAHHSA
TOJIEPAHTHOT'O CTABJICHHS J0 MPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYpP Ta PENIriHHUX MEPEKOHAHbD.

HaBuaHHS CTY/ICHTIB-iHO3EMIIB — HAJI3BHYAHO MOTYKHHIl pecypc pO3BHTKy. Moro
noTpiOHO ehEeKTHUBHO PO3BHBATH M BUKOpUCTOBYBaTH. MiHicTepcTBo OcBiTH Ta Haykm moBHHHO
n0aTH TIPO 3arajbHUN pPIiBEHb MIABUINEHHS SKOCTI OCBITH. lle JacTh MOXKIIMBICTH BHIIHM
HaB4YanbHUM 3akiagam (BH3) BuBuWatM pHHOK OCBITHIX TMOCIYTr, IIYKaTH CBOIO HINIy Ta
POJYMYBAaTH METOAM 3allydeHHsI CTyAeHTIB. IIparHeHHs 3amydWTd CTYIEHTIB 3 IHIIMX KpaiH
BUMara€e BiJl YKpaiHCBKHX BHWIIB MIABUIICHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI OCBITHIX IIOCIIYT.
Kputepissmu BHOOpPY 1HO3EMIIEM YHIBEpCUTETY, SK IPABWIO, € IMIJDK BHINOTO HABYAILHOTO
3aKjaay, CICHiaIbHICTh, YMOBH IPOKMBaHHSA, reorpadis po3ramiyBaHHS, OCBITHI IPOMO3MILT
tomo. OcranHiMu pokamu Hamti BH3 3po0wiin Benmukuii KpOK y HAanpsiMi MI>KHAPOTHUX CTaHIAPTIB.
Ile i mosBa aHIJIOMOBHHMX IIpOrpaM, 1 BCTAHOBJCHHS AaKTUBHUX 3B’S3KIB 3 1HO3EMHUMH
YHIBEpCHUTETaMH, y4acTh y MporpamMax akaJeMiqyHOTO OOMiHY.

[TonuTOM KOPUCTYIOTHCS TaKOK MporpaMu HaBuaHHS pociiicbkoro (31,8%) Ta anrmiiicbkoro
(18,9%) moBamMu. MoskHa CIIPOTHO3YBaTH, IO POCIChKa MOBa MEBHUU Tepiof me Oyne OfHiero 3
HAWMOIIUPEHIIIUX MOB B YKpaiHi, aje 3 4acoM aHIJiiicbka MOBa BUTICHATUME ii, TOMY 110 BOHa
HeoOX17IHa BYEHHUM, IHXKEHepaM, KOHCTPYKTopaMm, HIANpPUEMIM, aBlauiiHuM (axiBusaMm. Bubip
MOBH HaBUaHH$ 3[IHCHIOETHCS 1HO3EMISIMHU B 3aJIEKHOCTI BiJl IX MOBHOI MiJrOTOBKU Ta IUIAHIB Ha
MaiOyTHe mpareBiamTyBaHds. OCKUIbKM, aHTIINChKAa MOBa € ofHicl0 3 odimiitHux MoB ICAO
(MixkHapogHa opranizaiis HUBUIBHOT aBiamii), /Ui MalOyTHIX (QaxiBliB Yy aBiallifiHii ramysi
0COOJINBO BAXJIMBOIO € MOXJIMBICTb OTPUMaHHS Npo¢eciiHOi OCBITHM aHIJIIMCHKOI MOBOIO.
CyuacHe 6aueHHs pobsemMu MpodeciiiHol KoMyHiKalii aBialliftHUX (QaxiBIiB MOJISArae B TOMY, IO
BOHAa HE MOXKE€ 3BOJUTHUCS TUIBKM 10 ONaHyBaHHS (pa3eosorii paniooOMiHy, BUKOPHUCTaHHS
TEeXHIYHUX TE€PMIHIB Ta abpeBiaTyp, OCHOBOIO KOi MOBUHHI OyTH MpoQeciiiHO-MOBICHHEBI BMIHHS
CTaHJAPTHOTO 3arajbHOMOBIICHHEBOTO XapaKTepy, fKi € BaXKJIMBOK CKIIAJIOBOIO TMpodeciitHol
HaAiHOCTI aBiadaxiBIiB, aje TaKOoXX 3HAHHS 3arajJbHOi AHITMCHKOI MOBH, SKa MO-TIepIIe,
CHpUsATHME OUThII TIIMOOKOMY 3aHYpEHHIO Yy KYJIbTYpY KpaiHM HaBYaHHsS, MO-ApYyre, 3HAHHS
AHIJIIMCbKOI MOBU — OCHOBHHUH KpUTEpid JUIsl YCIILIHOI Kap €pH, a TaKOX SBISIETHCS BAXKIUBOIO
KOHKYPEHTHOIO IepeBarol0 B Mpolieci MnpodeciiiHoi AisIBHOCTI Ta B3araji, aHrJiicbka MOBa —
MDKHapOJAHUN €KBIBAJCHT KOMYHIKAIil B Cy4aCHOMY CBITi, TaK IK EKOHOMIYHE, TOJTITUYHE, HAYKOBE
KUTTSI CYCIUIbCTBA 3[1HCHIOETHCS aHTITIHCHKOI0 MOBOIO.

IIpodeciitHa KOMyHIKallis € BaXJIMBUM CKJIaJHUKOM NpodeciitHOoi MiAroToBKu (axisIiiB, B
TOMY 4YMCI aBlalliiHUX, TOMY JUIS BH3HA4YeHHsS 3MICTy MOHSATTS «mpodeciiHa KOMYHIKAIis»
HacaMIlepel] pO3IJISIHEMO TMOHATTS «KOMYHIKALlis» fKa CTaHOBJIATH IHTEpEC Yy KOHTEKCTI
JOCTIIKEHHS.

VY Haymi iCHye 4YuMalo BU3HAYEHb MOHSATTA «KOMYHIKAIlis» SK 3araJbHOHAayKOBOTO Ta
PI3HUX Tally3eBUX CHpPSIMYBaHb, KOXKHE 3 SIKUX «OXOIUTIOE€ TMEBHMH OIK SBUINA, AAIOUM OLIbII
rHOOKe OCATHEHHS KOMYyHIKarlii» [4, c. 98].

3azHauuMo, npodeciiiHa KOMYyHIKallis CTYIEHTIB-IHO3eMIIB (POPMYEThCS Ha 3aHATTIX 13
MOBHOT miAroToBkH. Sk 3a3Hauyae yueHa O. O. Pe3BaH, CTy1eHTH MalOTh MOJ0JaTH KOMYHIKaI[IHHUN
PIBEHb BOJIOIHHS MOBOIO KpaiHU HAaBUaHHS MEPEUTH BiJl HHOTO JI0 PIBHS CHIJIKYBaHHS, SK€ MICTUTh
KOMYHIKAI[IHHUI piBeHb 1 COINIAJIbHO-TICUXOJIOTIYHUN YWHHUK, a TaKOX MiArOTYBaTUCS 10
npodeCiiHOTO CHUIKYBAaHHS 3 BHKJIaJadyaMd a00 HOCIIMH MOBHM Yy iXHIM TpodeciiiHii Tamysi
JISUTBHOCTI. Y4YeHa BUOKPEMMIIA TaKi KOMYHIKATUBHI PiBHI CTYACHTIB-1HO3EMIIiB:
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— KOMYHIKAIIis - ME€Ta: BOJIOAIHHS MOBHUMH 3aC00aMH;

— CHUIKYBaHHS (KOMYyHIKalis + COIabHUI YHHHUK) - METa: peaii3alis IisuIbHOCTI,
Oe3rocepe/iHi CTOCYHKH,

— mpodeciiiHe coinkyBaHHS — MeTa: OOMiH iH(opMali€o, oOpraHizamis IisUIBHOCTI,
Mi3HaHHS OJMH OJHOTO [3].

VYuena T. I. lemenTheBa mpodeciiiHy KOMyHIKaLil0 1HO3EMHHX CTYACHTIB PO3IIIsjana sK
CYKYIIHICTb MOTHBOBaHMX 3HaHb, YMIHb Ta HaBMYOK, HEOOXIIHUX Ul 3J1HCHEHHS MOBIIEHHEBOI
JISUTBHOCTI B HaBUaIbHO-TIpodeciiiHiil cdepi. JocmiqHuis Ha OCHOBI aHaNi3y HAYKOBO-METOJUYHUX
Ipalb BUOKPEMIIIOE TaKi OCHOBHI KOMIIOHEHTH: MOTUBALIHUM, 110 nepedayae po3BUTOK MOTHBIB
HaBYaHHS Ta MPHILEIUICHHS IHTEPECy J0 BUBUYCHHS HAYKOBOTO CTHMJIIO MOBJICHHS; MOBHUM, SKUH
IIOB’S13aHUHN 3 TEOPETUYHMMHU 3HAHHSAMH MOBH, JIEKCUKO-TPAMAaTHUYHUMHM HAaBUYKAMH 1 BMIHHSIMHU
rpaMaTUYHO TPABWIBHO OyAyBaTH pPEUYCHHS; MPEIMETHO-MOBICHHEBHM, SKUM 3a0e3medye
OJIepXKaHHA 3HaHb IPO 3MICT HpPEIMETa, YIOCKOHAJEHHS JIEKCUYHUX YMiHb, a TaKOX
MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJIOTIYHOTO MOBJICHHS Y HaBUAIBbHO-TIpO(eciiiHii chepi; mparMaTHIHUH, SKANA
3YMOBJIIOE OBOJIOAIHHS 3HAHHAMHU IOJO JAOLUIHHOCTI BXKMBaHHS BIIMOBIAHUX KOHCTPYKLIH,
YMIHHSIMH OpaTH y4acTh y KOMYHIKaIii y 3B’53Ky 3 HaMipaMH i CUTYaIlisIMH CIIIJIKYBaHHS, HOPMaMHU
MOBJICHHEBOTO €TUKETY [2].

HaBuanHs iHO3eMIIiB € OJIHI€IO 3 TIOOATBHUX MPOOJIEM y CydacHiil CBITOBIM MemarorivHii
Hayli. Buma ocBita B YkpaiHi opi€eHTOBaHa Ha MIKHAPOJIHUN BUMIpP: OOMIH 3HAHHSIMH, CTBOPEHHS
IHTEPAKTHBHUX MEpEeX, MOOUIBHICTh BUKIAAAdiB Ta CTYACHTIB, MIKHAPOIHI HAYKOBO-IOCIIIHI
IPOEKTH 3 ypaxyBaHHIM HalllOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX LIHHOCTEH. TOMy BapTICHUM aBTOPCHKOI yBaru
€ 0COOJIMBOCTI «MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIi1» 1HO3EMIIiB.

JlociakeHHsIM 1HIIOMOBHOI KOMYHIKallii cTyAeHTiB-iHO3eM1iB 3aiimainacs O. B. Tunkaniox,
gKa BM3HA4a€ iI K 3JaTHICTh J0 3AIMCHEHHS MIKKYJIbTYpPHOTO MNPOQECIHO CHpSIMOBAaHOTO
CHUIKYBaHHs, B3a€MOJIi 3 HOCIIMU 1HINOI KyNbTypH, Oepydd A0 YyBaru HalllOHaJIbHI I[IHHOCTI,
HOPMH Ta YSBJIEHHS; CTBOPEHHS [TO3UTHUBHOIO HACTPOIO CIUIKYBAaHHS /Il KOMYHIKaHTIB; BUOOpY
KOMYHIKaTUBHO LIECIPSIMOBaHUX CHOco0iB BepOanbHOI Ta HeBepOalbHOI MOBEAIHKM HAa OCHOBI
3HaHb MPO HAyKy 1 KyJbTYpy IHIIMX HAPOJIB Y MEXKax MOJUIOTY KYJIbTYp; Pe3yJIbTaT BUTPauE€HUX
3yCHJIb, CIPSIMOBAaHMX Ha ()OPMYBAaHHS TAKMX IHIIOMOBHMX 3HaHb 1 BMiHb, SIKI BiJOOpa)xaroThb
JHTBICTUYHUH, PO ECITHO-KOHTEKCTYaIbHUM, TICUXOJIOTTYHUH, COLIIaJIbHUI Ta CUTYaTUBHUI CTaH
MOBH sIK 3aco0y mpodeciiiHoro cninkyBaHHs B cepi mpodeciiiHol IisIbHOCTI Ta 0COOMCTICHOTO
CHUIKYBaHHS; c(OpMOBaHy B IpOIEC] HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3J]aTHICTh BIJIBHO 1 aI€KBATHO 10
YMOB COLIaJIbHO-POJILOBUX CHUTYalliil mpodeciiHoi MisIbHOCTI pO3yMITH BIJNOBITHI MOBJIECHHEBI
BUCIIOBJIIOBAHHS 3TITHO 3 TEOPETHYHHMH TIOJIOKEHHSMH 1 3HAHHSAMH, IO BHKOHYIOTH
iHpOpMaliifHO-KOMYHIKaTUBHY ~(YHKIIIO, a TaKoXX TPAaKTU4YHI BMIHHA Ta HaBUYKH, SKi
3a0e3MeuyioTh  MEpLENTUBHO-KOMYHIKATUBHY Ta  IHTEpaKLiMHO-KOMYHIKAaTHBHY  (pyHKIii
CHUIKYBaHHS 3a JONOMOTO0 3ac00iB 1HO3eMHOI MOBH; BOJIOJIHHS 1HAMBIZIOM HEOOXiTHOIO CYMOIO
3HaHb, YMIHb 1 HaBUYOK, 1[0 BU3HAYaIOTh CTYMHiHb c(hOPMOBAHOCTI Horo mpodeciiHoi AisUIbHOCTI,
CTHITIO MPOQECIITHOTO CIIIKYBaHHS Ta HOr0 0COOMCTOCTI SIK HOCISl BU3BHAYEHHX IIHHOCTEH, 171eaiB i
npodeciitioi cBigomocTi [5].

3 JMOCBiLy MOKHa 3a3HA4YMTH, L0 3HAYHA KUIBKICTh MpoOJeM MiJ Yac CHUIKYBaHHS 3
NpeJCTaBHUKAMH PI3HUX KYJIBTYp MOK€ BUHHKATH Yepe3 HETOPO3yMiHHS MMPUYUH MOBEIIHKU OJTHE
OJTHOTO, KOJIM OCOOHMCTICTh B JaHIN CHUTyalii O4YiKye Ha JaHy IMOBENIHKY, a HE JIOUEKaBIIMChH ii,
POOUTH TTOMHJIKOBI BHCHOBKH IIOJI0 KYJIbTYPH, 3 TPEACTaBHUKOM SKOI BOHH CIIUIKYIOTBCs. Came
TOMY, HEOOXIHO JJOHECTH /O CTYACHTIB CTEPEOTHIIM IOBEIIHKH, BIACTHUBI JJs Tiei abo 1HIIOT
KYJIBTYPH.

BuCHOBKM Ta TmepCHeKTHBH NOAAJIBIIMX AOCHiAKeHb. JOCHiI)KEHHS HayKOBO-
MearoriyHol JiTepaTypy Ta MPaKTUYHUHN JOCBI MIATOTOBKM CTyACHTIB-iHO3eMIliB Yy BH3 no3Bossie
BUSIBUTH HU3KY CYNEPEYHOCTEH MDXK: COLlIabHUM 3aMOBJICHHAM Ha SKICHY MiJTOTOBKY 1HO3EMHHX
CTYJICHTIB, 3JaTHUX 31HCHIOBATH MPO(ECiiiHy KOMYHIKAII0 Y MUKKYJIbTYPHOMY CEpEIOBHII, Ta
HEIOCTaTHIM piBHEM CQOPMOBAHOCTI NpodeciiHoi KoMyHiKamii; HeoOXimHICTIO (OopMyBaHHS
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npodeciitHol KOMYHIKaIlli CTyIeHTIB-IHO3EMIIIB Ha YCIX eTamax iXHbOi MpoQeciiiHOl MArOTOBKU Ta
HEIOCTaTHHOIO BMOTHBOBAHICTIO BUKJIQAAYiB, SIKi 3A1MCHIOIOTH IPOQeciiHy MiArOTOBKY CTYEHTIB 3
iHmux kpain y BH3, mono dopmyBanHs npodeciitHoi kKoMmyHiKaltii.
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Interrelation of professional and intercultural communication in professional training
of foreign students.

Abstract
The article analyzes the concepts of «communication» and «professional communicationy,
«intercultural communication» as important elements of communication for the exchange of
professional information. The author underlines communication needs, which influence the quality
of communication in different spheres. The features of the English language training of pilots and
dispatching staff are determined due to the specifics of the professional activity of foreign students
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in the aviation industry. The main objective of language training of foreigners is the formation of
professional communication, provision of their communication needs in different spheres of
communication: scientific (for proper training in the chosen specialty), socio-cultural and socio-
political (for the proper orientation and proper adaptation in the new socio-cultural environment,
individual cultural growth), domestic (to meet the needs of everyday life), and to educate a
harmonious person that is capable of intercultural dialogue. It is suggested that professional
communication of foreign students is formed in language training classes. Professional
communication of foreign students can be considered as a complex of motivated knowledge, skills
are necessary for conducting speech activities in the educational and professional field. The
researcher distinguishes the following main components: motivational, which involves the
development of motives and interest in studying the scientific style of speech; a language is
associated with theoretical knowledge of language, lexical-grammar skills and the ability to
construct sentences grammatically correctly; subject-speech, which provides obtaining knowledge
about the content of the subject, improvement of lexical skills, as well as monologue and dialogical
speech in the educational-professional field; pragmatic, which leads to the acquisition of knowledge
about the appropriateness of the use of appropriate structures, the ability to participate in
communication and situations of communication, norms of speech etiquette. It can be noted that a
significant number of problems in communication with representatives of different cultures may
arise misunderstanding of the causes of each other’s behavior. It is emphasized the importance of
the stereotypes of students’ behavior which are particular for different culture.

Key words: communication, professional communication, intercultural communication,
communication, aviation industry, foreign student.
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